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前言

编后记去年圣诞夜，我在母亲处整理先父的遗物，意外地在书架角落处找到一个卷宗，写着&ldquo;第
二本论文集&rdquo;的红铅笔字。
翻开一看，大都是先父发表在各个刊物文章的复印件，约有10余万字。
我得之甚为欣喜。
先父病逝已经有18年了。
当时，他走得很匆忙，仅在住院前几日，利用五一节后两个下午，向我简略叙述其一生的坎坷，两星
期后就遽然而逝了。
他逝世后，我一直在搜集他的遗作，打算为他再出版一本论文集。
但这些年仅找到他的旧作5万多字，正苦恼之时，竟无意间找到他自己保存的全部文章，此事岂非天
意？
从今年三月始，我摒弃一切杂事，认真整理先父的第二本论文集。
在那批文章的基础上还相应地增添了一部分文章，即他为一些翻译作品写的&ldquo;译者前言&rdquo;
与&ldquo;序言&rdquo;，例如本书第一部分的两文就是。
因此，此两文所冠题目也都是编者在收入本书后自行拟定的。
《&ldquo;属于所有世纪&rdquo;的莎士比亚》一文即是先父为《莎士比亚全集》中译本所写的前言，
可称为其精心之作。
1978年4月，为了使他在文革前即已经主持编辑完毕的《莎士比亚全集》能够早日出版，先父亲自耗费
很大精力写成此序，还以打印稿形式向多位国内莎学专家征求意见，又多次修改后方始定稿，署名
为&ldquo;人民文学出版社编辑部&rdquo;。
先父病逝后，人民文学出版社重新修订再版这一套书，遂在&ldquo;前言&rdquo;的文后，署上作者名
字。
我还记得，他因为写作此文，系统阅读了马克思与恩格斯对莎士比亚作品的评论文字，发现苏联日丹
诺夫之流的文艺理论其实是膺品马克思主义，比如马克思、恩格斯要求作家的政治观点在作品中越隐
蔽越好，而且提出了&ldquo;莎士比亚化&rdquo;的创作原则，与那些要求&ldquo;政治第一&rdquo;的说
法恰恰相反。
后来，他还想写一篇论&ldquo;莎士比亚化&rdquo;的长文，打算驳斥国内文艺界极左时论，却因种种
原因未能动笔。
不过，他的思想在以后文章中多有流露。
在《英国历史小说家司各特与其名作》一文，也就是《艾凡赫》中译本序言里，他特别强调文学艺术
规律的内在复杂性，比如英国历史小说家司各特虽然是思想保守的保王党，但他在作品中通过描绘人
物性格的冲突，则忠实再现了当时社会的重大矛盾冲突与纷繁绚丽的生活图景，仍然写出了极具有艺
术特色的优秀作品。
先父在人民文学出版社工作28年，曾经主持编辑出版了《莎士比亚全集》、《哈代全集》、《司各特
全集》、《萨克雷全集》等，使他在极左政治空气浓厚的社会环境中也仍然保持了人文主义的思考，
这对他以后的学术研究工作是极有裨益的。
本书的第二部分，是对上世纪80年代美国文学新趋势进行学术研究的7篇论文。
先父认为，自第二次世界大战后，美国科技发展迅速，社会发展很快，在文学艺术领域几乎每隔10年
就有一股新趋势代替旧潮流，各种流派纷繁出现，令人眼花缭乱。
所以，应当敏锐地研究美国各种文化思潮的不断变化，借鉴其探索与创新精神，扬弃糟粕，吸取精华
。
他在《当代美国文学发展的几个新趋势》一文中，介绍了当时的两个重要文学流派，即&ldquo;实验现
实主义&rdquo; 以及&ldquo;新现实主义&rdquo;，前者是现实主义与现代主义相结合的新形式；后者则
是从女权运动中产生的新流派。
在《剖析的艺术特征》一文中，他又进一步结合美国小说《流浪汉》，对&ldquo;实验现实主
义&rdquo;进行进一步分析与研究。
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而在《新的艺术形式：&ldquo;新新闻报道&rdquo;与&ldquo;非虚构小说&rdquo;》一文中，他还饶有兴
趣地介绍了美国文学界所出现的&ldquo;非虚构小说&rdquo;，这种新艺术形式，在上世纪60年代已经
出现。
&ldquo;换言之，也可以说是用小说的形式写成的长篇新闻报道。
&rdquo;这篇文章就是为美国作家杜鲁门？
卡波蒂的作品《残杀》中译本写的序言。
后来，在中国文学界也曾经出现&ldquo;纪实小说&rdquo;、&ldquo;新闻小说&rdquo;等类似艺术形式。
但是，也同样因为&ldquo;事实与虚构混淆不清&rdquo;这个根本问题而颇受社会非议。
而父亲则认为，对于这种新艺术形式，应该允许作家去进行大胆探索和实践。
此外，他自从上世纪60年代以&ldquo;黄皮书&rdquo;形式将《麦田里的守望者》翻译过来介绍给中国
读者后，此书也影响了中国的几代青年人。
先父一直对塞林格的作品极感兴趣，《美国年轻一代的无声抗议》一文是他收辑了美国学术界对塞林
格作品的各种评论，也包括当时苏联学者的评论，拟进一步对塞林格作品进行更深入的学术研究，而
《塞林格短篇小说集浅析》一文也算是其中成果之一吧。
可惜，他走得太早了，对塞林格作品的学术研究才刚刚开始呢。
此书第三部分则是对美国黑人文化的学术研究论文。
这也是他做为美国文学专家的主要研究课题之一。
先父自从上世纪60年代初就主动地开始进行美国黑人文学的研究，曾经在1963年的第20期《红旗》杂
志发表了论文《一股革命的火焰在燃烧》，1965年又在《文学评论》12期发表了《战斗的美国黑人文
学》，以后即使在文化大革命后期的岁月里，他也没有放弃学术研究工作，而是利用编辑内部刊物《
外国文学情况》的便利条件，借此搜集材料撰写了一系列学术研究文章。
例如收入《西风杂草》论文集中的《美国七十年代黑人戏剧》，就是在当时艰难社会环境下写出的。
以后进入改革开放的新时期后，父亲对美国黑人文学的学术研究开始了一个蓬勃新阶段，特别是调入
社科院美国研究所后，他写出了一大批研究美国黑人文化的文章，发表在各个刊物。
《美国黑人奴隶纪实文学》与《美国黑人奴隶歌曲》以及《美国奴隶制与黑人文学》等文章就发表于
这一时期。
他还一直想写一部《美国黑人文学史》，1989年赴美考察就是为此而搜集学术研究资料。
他多次对我说，没有黑人文化的浸染与影响，可以说就没有美国当代文化的繁荣！
在这一点上，中国学术界是认识不足的。
由于对美国文化缺乏了解和认识，那时在清除精神污染运动中，一些领导者就将美国爵士乐与迪斯科
舞都当成&ldquo;资产阶级腐朽文化&rdquo;来批判，殊不知，爵士乐是从黑人民间音乐的基础上发展
起来的，而迪斯科也源自黑人舞蹈，他们将其归为&ldquo;资产阶级文化&rdquo;，简直是贻笑大方，
也使得很多黑人艺术家大惑不解。
《美国黑人的三次文艺复兴》一文，父亲简述了美国黑人的三次规模宏大的文艺复兴运动，这对于黑
人民族追求社会平等，反对种族歧视，争取解放是有着极其重大意义的。
他认为，发生在上世纪20年代的&ldquo;哈莱姆文艺复兴运动&rdquo;，也称&ldquo;爵士乐时代&rdquo;
，是美国历史上很重要的文化运动，从中涌现了一大批歌颂新黑人精神、树立新黑人形象的文学艺术
作品，也产生了一大批杰出的黑人文学艺术家。
比如，美国黑人领袖杜波依斯既是作家诗人，又是政治思想家，就是&ldquo;哈莱姆文艺复兴运
动&rdquo;中起到重要作用的人物。
杜波依斯以后还怀着深厚友谊访问了新中国，他如今在美国社会的思想影响越来越大，很多专家学者
对他的评价也越来越高。
因此，父亲专门撰文介绍了他的一生。
此外，还有被称为&ldquo;美国黑人桂冠诗人&rdquo;的兰斯顿？
休士等，也都是&ldquo;哈莱姆文艺复兴运动&rdquo;所产生的优秀人物，其作品对美国文化所做出重
要贡献终于被历史所承认。
近些年来，我们看到相当一批黑人政治家在美国政坛中越来越有影响，并且获取了各种很高的政治地
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位，其实这也是与黑人文化运动在美国社会中取得的思想影响分不开的。
本书第四部分则是先父对美国通俗文化所作学术研究而写的四篇文章。
1984年，他做为美国富布赖特基金的访问学者，现在哈佛大学讲学与研究3个月，又转至伯克利的加州
大学讲学和研究，为时一年。
这期间，他对美国通俗文化非常感兴趣，在加州特地撰写了《英美畅销小说一瞥》，特别对美国电视
文化与通俗文学的关系进行了考察与研究。
他那时就敏锐地认识到，改革开放后国内经济会有很大发展，生活方式也将起变化，电视会普及到人
们的日常生活中去。
因此，学者们在应对这些变化时，尤其要注意对通俗文化的理论研究。
他从上世纪80年代中期已经开始写一系列文章，介绍了美国通俗文学对影视文化的影响，并且很自信
地预估影视文化也将对国内文化格局的改变起到重要影响。
所以，他主张对外国通俗文学要进行研究和进一步介绍，特别应当加强理论研究，要将通俗文学与纯
文学相比较，将中国的传统通俗文学与外国通俗文学相比较，将通俗文学各类范式的作品相比较，只
有如此纵横比较，才能深化通俗文学的理论研究。
本书所收入研究美国通俗文学的五篇文章，是先父对通俗文学进行研究的庞大计划的一个开端，他甚
至想写一部美国通俗文化史，已经开始大量搜集资料。
可惜最终未能完成，也是他临终前的憾事之一。
《文学翻译杂感》一文，则是收自北京大学出版社所出版的《当代文学翻译百家谈》一书。
此文一处有误，文中说有一句英文为&ldquo;give  me  a  light&rdquo;，他怎么挖空心思也翻译不好
，&ldquo;译成&lsquo;灯&rsquo;、&lsquo;手电&rsquo;、&lsquo;蜡烛&rsquo;等都不贴切。
查字典，只有&lsquo;光&rsquo;、&lsquo;光线&rsquo;、&lsquo;光亮&rsquo;等解释，不解决问题。
但我阅读老舍作品后，却顺利地解决了这一难题。
现在已经记不起是在老舍哪一个剧里了，剧里写的是&lsquo;给我一个亮儿！
&rsquo;这简直是天衣无缝的最贴切翻译！
&rdquo;其实，这是误记。
父亲得到这个词，并非是读老舍作品看到的，而是有一回与作家陈建功聊天时无意得之。
那时，我读到此文后向父亲提出，他立即回忆起此事，连说：&ldquo;啊，我是误记！
以后要改过来。
&rdquo;这一细节，编者特意代先父更正。
《致外国文学鉴赏者的五封信》一文，原是先父为中国青年出版社的&ldquo;青年修养通讯&rdquo;丛
书中的《文艺鉴赏指导（一）》所写，即五篇以通信形式的短文。
编者将他们汇合在一起，合成一篇文章。
他在百废待兴之际，为了给长期处于文化封闭状态的国内读者&mdash;&mdash;特别是青年读者进行外
国文学的知识普及，不遗余力地做了很多工作。
这正是先父对外国文学事业之热忱，对社会责任心的体现。
顺便也要说明的是，这部论文集的多数文章写于改革开放的前期，最早则上溯至1978年。
先父处于当时的语境，还受到很多掣肘，有些意思尚不能尽数表达，故有此种情况。
要是放在当今，许多话说得自然又会不一样了。
此外，他的一些相同说法还经常在几篇文章中接连出现，有些文字也颇有雷同处。
这些文章都是当年零散发表在不同书籍与杂志上，时间也有先后，就不明显，但现在辑为一集，便凸
显出来了。
在这里，我遵从编辑的意见，并未对文章作更多修改。
如今将这些比较原汁原味的文章重新结集出版，或许正能验证他对外国文学知识普及工作的热忱，以
及当年工作之繁重，一切从零开始之艰辛，这也算是对过去历史的真实记录吧。
由于本书的多数论文都是学术性较强的文字，我在编选此书时深感学识浅陋，力不从心。
其中仅有较少数文章略作删节，也有些在文中注明了日期，以方便读者阅读。
还有一部分文章题目为编者所拟。
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编选中若有不妥之处，恳请方家与读者们指教。
施亮　 2011年6月12日于北京白云路寓所
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内容概要

作为我国改革开放后英美文学与文化研究领域第一代备受关注的大家，施咸荣先生的有关论述既具有
较高的学术价值，又具有反映特定时期学术研究状况的文献价值，对英美文学与文化研究者具有重要
的启发和参考作用。
收入《西窗集： 施咸荣论英美文学与文化》的二十多篇文章，可分为五类：作者为自己主持编辑的《
莎士比亚全集》中译本等所写的序言，研究20世纪80年代美国文学新趋势的论文，研究美国黑人文化
的论文，研究美国通俗文化的论文，通信形式的短文《致外国文学鉴赏者的五封信》。
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与黑人文学近十年来美国通俗文化在中国美国的电视文化与通俗文学近十年美国文学在中国谈谈当代
英美通俗小说当代英美通俗文学的发展致外国文学鉴赏者的五封信文学翻译杂感附：翻译家轶
事&mdash;&mdash;记施咸荣编后记
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编辑推荐

作为我国改革开放后第一代英美文学与文化研究领域备受关注的大家，施咸荣先生的《西窗集： 施咸
荣论英美文学与文化》既具有较高的学术价值，又具有反映特定时期学术风貌的文献价值。
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